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Bojtkozépi vásárunk 
ogyaccsak Bem cáfolt  rá a nevére, 
valóságos böjtközépi hosszú nap voit. 
Epedve vártuk, pedig sejtettük, hogy 
feiába,  de mégis, mint a vizbe fuló  az 
utolsó mentő észköz: egy pieike 
szalmaszál után, kspva-kapfunk  utána, 
hátha-hátha megembereli magát vég-
letünk, s reánk súdit egy nagy-nagy 
szerencsét. 

A vásár lezajlott, s mi már ugy 
vágjunk vele, hogy még egy csalódást 
föl  sem veszünk, mert, hogy csalód-
tunk ragyof,  azt talán mondanunk 
sem kell. 

Ugy vettem észre, hogy még ré 
szeg ember Bem volt annyi, mint más 
kor, a a vásártéri italbódék sem vol-
tak valami hangosak. Egy-két lúnak 
eresztett fejű  ember nézett egymással 
esak farkas  szemet, mintha kérdeznék 
egymástól: vájjon mi lesz ezután még 
komé ? Olyan volt az egész vásár, 
mintha egy nagy-nagy temetés lett 
volna, néma arcok, csendes beszédek, 
legtovább a vásárra hajtott barmok 
lóbálták meg buksi fejüket,  mintha 
őket is bántaná, hogy az összerongyo 
lódott pénzzel szemben sincs semmi 
értékök. 

A „ciokus"-ház környékén sem 
volt életvetzedelmes a tolongás, s az 
„átíró" urak unalmukban-az ablakokba 
könyökölve, szinte könyörgó szemmel 
vártak fgyegy  pasasra. 

A jövedéki kihágásra kiváccfis-
kodó fináncok  is,.munkaalkalom hijján 
lézengettek a sokaság közt, hiába, ma 
a gazdával együtt rájuk is jár a rud, 
ahol nincs vásár, ott nem lehet 
vételár-eltitkolás. 

Van egy öreg cigány koldusunk, 
kinek az a szavajárása: „tartsa meg 
az Isten, ami legkedvesebbje a vilá 
gou — az állatják", — és ő is cso-
dálkozna vehette é>zre, hegy cem hull 
összefogott  matkíba *ürüu sz áldás. 
K-ssz politikus az öríg. ba azt kérte 
volt a a fő  fó  intézőtől, hegy ne tartsa 
meg, talán egy lét decire valóval több 
jutott volna, mict amennyi jutott, 
mert estére kelvén, a szombat falvi 
szűk járdán elég jól fenn  tudta tartani 
az egyensúlyt. 

Egy két jól benyakalt atyi fi  kéeő 
délutánra hajló időben kergette haza 
felé  el nem kelt állatját, s am'g a 
szegény állatok hátán egyre másra 
nagyot csattant a bot, a szegény 
állat csendes megadással tűrte EZ üt-
leget, mintha azt gondolta volna ma-
gában, fordult  a világ: állat lett az 
emberből, illé, hogy ez állatból béke-
tűrő ember legyen. 

Kedvezőtlen előjelek után követ-
kezett el a kirakó vásár, nem is ért 
biz'a többet egy keserves sóhajtásnál. 
Az emberek mintha érezték volna, 
hogy jobb egy n*pot haszontalanba el 
nem tölteni, akinek nem volt halaFzt-
hatatlan elintézni valója, nem is jött 
be a városba. Legfencebb  néhány, kéz 
a kézben, egy egy kisebbszerü mézes-
kalács szívvel szerte csatangoló 

ftatal  pár volt a kivétel a vásáron. 
No de ezeket meg nem érinti nagyon 
a „forgalom",  s mi egymás, fhetni 
valónkat néha forró  ölelésben, csat 
taaó csókban rójják le, legtovább a 
vásárfia  aprósedik meg. 

AitalánOB szokássá vált, hogy vá-
sári árusaink lsgtöbbje hangos rig 
muBokba szedett szavakkal csalogatja 
bódéjához a vevőket, s amig a nap 
estig hangOB szótól rekedtté kiabálta 
magát: „hét, az ára hét" — estére 
kelvén líhan pakkolta be ái uit, s 
fogai  közt suttogva mormolhatta: a 
fene  egye meg az ilyen vásárt. 

A falvakról  bevetődött alkalmi 
muzsikusok is kényszeredve szorongat 
ták hónuk alatt az idők viszontagsá 
gaitól megkopott mester hegedűiket, 
keservesen gocdoltak arra, hogy az 
ilyen vásárnál még a vályogvetés ÍB 
jobb. 

No de hagyjuk már a tréfálko-
zást, B szóljunk komolyan a tárgyhoz, 
lévén az ügy komolyabb, mintsem né-
hány, az u'ca-sarkokon felszedett 
apró élmény felemlitésével  azon ke 
resztül lehetne siklani. 

Az általános üzleti pargás nyo-
morúságunk csalhatatlan fokmérője. 
Pénz — mintha a föld  nyelte volna 
el — nincs sehol, s ennek nyomába 
lépett az általános szegénység. Száz-
szorosan megsokasodott terhek nyom-
ják az emberek-vállát; de e terhek 
ellensúlyozására niccs mtg a jövede-
lem. Hiába hangoztatják azt, hogy a 
százszoros teher ma semmi, próbálnák 
csak meg azt, akik ezt hangoztatják, 
ma előteremteni, meglátnák, hogy 
biz.' az nagy valami. 

A kormányzat intézkedéseinek 
nagy része van abban, bogy a nagy 
teher mellett nagy a nyomó?uség. 
Első sorban végzetes hiba volt az 
illatkivitil csaknem lehetetlenné té-
tele. Közíudoniáiu dolog, hegy ha jól 
megy a gazdának, jól megy a keres-
kedőnek, ipsrosnak egyaránt, s a 
gardák nyomorúsága nyomán parg az 
ipari és kereskedői élet. Agrár-állam 
lévén: főtöiekvésnek  kellett volna 
lepnie, hogy minél több fölösleges  ter-
ményünk kiszállításával jöjjön az idegen 
pénz, fcfdd  javítsa már meg egyszer 
vituí táncot járó valutánkat. Talán az 
voit a felfogás,  bogy a pénz meg-
szükitése, forgalmiból  való kivonása, 
az általános drágaság enyhítésére jó 
tékonyan fog  hatni. A való élet rá 
cáfolt  e felfogásra.  Azt látjuk, hogy 
az általános pénztelenség közepeit 
egyre nő a drágssíg, s már föl  fölüti 
fejét  a rémitő nyomor. 

Végzetes h:ba volt az állatvásá-
rok mt-gsokasitáss. Ez az intézkedés 
csak arra jó, hogy a jó reménység 
fejében  minél fölb  munkanap elvesz-
tegetésére adassék alkalom egyesek-
nek, 8 bogy az amúgy is már túlzásba 
menő iszákoííág még jobban terjed 
jen, de gyakorlati haszna semmi, kára 
pedig óriási. 

Nagy baj, bogy vásárra járó ipa-
rosaink kényteknitve vannsk a gomba-
módra fölszaporodott  vásárokat föl 

keresni, abban a gondolatban, hátha 
itt üt be a szerencse, s minden vásár 
vége az, hogy szerencsésebb vásárban 
is akárhányszor iegfennebb  csak a 
szekérbér térül meg, egy egy elkótya-
vetyélt áru elveszteget ésével, de el-
vesz minden.vásárnál egy-két munka-
nap, s halványabb lesz a jövő re-
ménysége. 

Szerencsétlen ötlet volt minden-
kit, aki kérte, iparigazolványi jego 
eultsóggal ellátni. Mert mit látunk 
ma? A hivatásos kereskedők róvására 
száz meg BZÍZ  alkalmi kereskedő lepi 
el ócska, selejtes árujával vásárain, 
kat, s tisztességes kereskedelmünk 
nyögi e kétes elemek konkurrerciáját. 

A világnak talán legbékésebb ál-
lata a teve, de amikor nagyobb suly ke 
rüi hátára, mint amit elbir, elégedetlen-
Bégének hangosan ad kifejezést,  8 til-
takozó mozdulatot tesz, hogy tovább 
ne terhel essék. A tevénél béketűrőbb 
az ember. FüstöB korcsmák asztalánál, 
a családi ház mélyében, találkozások 
nál ki-kitör belőle a keserűség szava, 
de ott, ahol kell, nem sd gondolatá-
nak kifejezést.  Álljon össze gazdáink, 
kereskedőink, iparosaink összessége, s 
Ü mai helyzet tűrhetetlen gégét tárja 
fel  a kormányzat előtt. Mutasson rá 
egyes intézkedések káros voltára, kér-
jen orvoslást, B hinnünk kell, bogy 
egy nagy tömeg komoly megmozdulá 
sának meg lesz a hatása, s ha sza-
baddá lesz a gazdasági termények ki-
vitele, ha leoperáltatok a kereskede-
lem testéről a fekély,  ba a meglevő 
vásárok száma ötödére, tizedére re-
dukáltatik, lesz itt még eredményes 
munka, de ezek keresztülvitele nélkül 
lesz nyomorúság, s lesz exisztetciák-
nak tönkre menése. v-ó. 

L e v é l 
a eristur-kereszturiakhoz. 

Napv családból származom, hiezen 
nyolcan voltunk testvérek. Mind olyan 
eleven, életrevaló csemeték, mint jó 
magam, meg a kis lányom Mindig 
csak a,ou törtük a fejünket,  hogy mi-
féle  huncutságot lehette csinálni. Sze-
gény jó édesstyáui (desepámnak  volt 
is elég dolguk, tajub vegünk. De bár-
mily huncutok is voltutk. \o;t egy 
eszköz, amivel fényecen  tudtak ránk 
(•atei. Tudják, roi volt ez? A kereszt 
mama. Elég volt, ha *zt nnordták: 
„Pis uks 1 Ha azonnal le nem szállta 
a silun tetejéről, ugy vpsámsp nem 
jfîsis  a keresztmamához.". S a követ 
kezó piÜEnetban mér vigan rodíiztam 
lefelé  a borgolt csipkefüggöny  eegit-
fégév6l,  mert neküi k gyermekeknek 
akkor nem volt nagyobb élvezet, mint 
vasárnap délután a keresz-mamához 
menni. Hiszen olyan jó baboskávéval, 
kugli ffai,  gyümölccsel várt mir dig, s 
olyan szép nagy eperfája  és barack 
fája  volt az udvarban, s ugy nzere 
tett mind a nyolcunkat, hogy azt 
sohasem tudora elfeiejteni. 

S 8tni nekünk gyermekeknek a 
keresztmama volt, az most az udvar 
helyi fi  harmonikus társaságnak: Ke 
resztur. Amikor a Haydn oratóriumot 
tanultuk, s az énekeseink és énekes-
nőink buzgalma kissé lankadni kez-
dett, elég volt csak felemlíteni,  bogy 
az oratóriummal Keresztuira is át-

rándulunk, B rögtön a legnagyobb 
szorgalommal tanultak tovább. S n 
érthető is Mert hiszen amikor a mult 
évben a keresztúri filharmonikusokkal 
közösen rendeztük a hangversenyt, e 
mi aranyos keresztúri hallgatóságunk 
pirosra tapsolta a tenyeret, és olyan 
kitüntető kedvességgel fogadott,  hogy 
hetekig csevegtünk róla,, mily mesé-
sen mulattunk Keresztáron. A Haydu-
oratórium eristuri előadása technikai 
okok miatt elmaradt, de helyette most 
a Schubert operettel rándulunk át. 
Nem tagadom, mindnyájan: zenekar 
és énekkar, végtelenül örvendünk a 
keresztúri kirándulásnak. S rettentő 
komolysággal készülünk ré, hogy a 
Schubert-melódiákkal meghódítsuk a 
közönséget, s hogy ott ia észlelhetők 
legyenek a Schubert láz tünetei, mint 
itt Udvarhelyen. 

Itt ugyaniB nincs müveit család, 
amelyik ne látta volna a „3 a kis-
lányt" iegalább Is kétszer háromszor, 
a különféle  műsoroB estélyeken Schu-
bert-dalokat énekeitek, B játszottak, a 
diákok vallásfelekezet!  különbség nél-
kül szerelmesek a szép „Médi" be, s 
a másik 2 bájos Tscböll kisasszonyba, 
a fejlettebb  korúak „Grizi"-ért ra-
jonganak, B mindenütt elismeréssel 
beszélnek az elegáns báró Schobert, 
8chubert éa a Tschöll-papa alakitói-
nak művészetéről, s az általánosan jól 
pergő összjátékról. S hogy a diagnó-
zist ne lehessen félreismerni:  a suszter-
inasok B egyéb iparágak gyakornokai 
nem simmit és fox  trottot fütyölnek  az 
utcán, hauem Schubert melódiákat. Hát 
ez nem Schubert-láz? 

Tehát a viszontlátás ra, április 
5 én este Waiternél 1 Pistebácsi. 

A közönség köréből. 

Tisztélt  Szerkesztő  Ur! 
A kerületi muokásbiztositó pénz-

tár működéséhez îvánck hozzá szó-
lani, csupán a száraz tények feltárá-
sával, oda hatni igyekezvén, bárba 
szavaim illetékes körökben meghallga-
tásra találva, sérelmeink orvoslást 
lelhetnének és igy ezen, alepjábaa 
humánus intézmény ismét ugy irá-
r.yittatnék, bogy az rendeltetésének 
megfelelhessen.  F. hó 14 én Anghel 
Bcgebvéri pénztári végrehajtó ur meg-
jelent nálam rendőri segédlettel és 
kérte a pénztár által kimutatott 1344 
leu hátrálék kifizetését  különbeni 
végrehajtás és az utszási költségek 
megfizetésének  terhe mellett. Én nem 
ismerhettem el a követelést, már azért 
sun. mert nyomban, a még meglevő 
nyugtákkal, abból 998 ku 58 bánit 
igfzoli-i  tudtam, de ő ennek dacára a 
követeiéiért foganatosította  a végre-
hajtást, azzal a kijelentéssel, hogy 
20- é  a délben jelenjek meg a pénztár 
itt le\6 helyiségében, s addig meg-
látja, elismerheti-e a meglevő nyug-
tákat 

Én megjelentem, » akkor követe-
léeét oda módosította, hogy Dem 1344 
leuval tartozom, hanem 1277 leu 78 
banival, s amelyből 644 leu 98 bánit 
levon, vagyis nyugtáimból annyit el-
ismer. Kijelentette, hogy a bt fizetést 
sem fogadja  most már el, mert a pénz-
tárnak jelentést tett arról, hogy a kö-
vetelések egyáltalán nem felelnek  meg 
a valóságunk, mire azt ez utasítást 
kapta, bogy szüntesse be a behajtást 
a könyvek rendbehozataláig és engem 
megbízott, hogy a végrehajtás beszün-
tetését tudassam az érdekeltekkel. 

Ez a tény és . hozzá fűzni  ta'óm 
csak annyi volna, bár legalább a pénz-



tár autonómiáját állítanák vissza és a 
felügyelő  bizottságot, hátha igy mégis 
simábban lehetne elintézni egy már-
már teljesen népszerűtlenné vált in 
tézmény belügyeit. Iparos. 

SPORT. 

Hargita— C. F. R. 3 : 0 (I : 0) 

A Hargita mult vasárnap ját-
szotta szezonmegnyitó mérkőzését a 
segesvári vasutas csapattal. 

Bár a kedvezőtlea időjárás s más 
gátló körülmény sokakat akadályozott 
a megjelenésben, mégis szép számú 
közöoség gyűlt össze a kollégiumkerti 
pályára, ugy, hogy a mérkőzés rnindeu 
tekintetbea sikerült. 

A Hargita legjobb játékosaitól 
megfosztva  7 tarts lókkal állott fel,  de 
igy is az egész mérkőzésen döntő fö-
lényben volt és csak csapatunk tréning 
hiányácak meg a szerencsének köszön-
hetik a vendégek, hogy több gólt nem 
kaptak, âz I. félidő  gólját 11 esből 
Binder Gyula rúgja, a második félidő-
ben elért 2 gól is ai ő érdeme. Kor-
nerarány 10 : 2 a Hargita javára. 

A Hargitából kitűnt: Kiss And-
rás, B;nder Gyula, továbbá az ifjúsági 
csapatból előrukkolt Szász és Császár, 
de a többiek is irind dicséretreméltó * 
szorgalommal küzdöttek a győzelem 
érdekében. | 

A segesváriaknál Sáuki jobbhátvéd 
és a kapus derekas munkát végeztek, 
a többiek szürke játékosok. 

Sefcess  mindkét fél  megelégedésére 
bíráskodott. « 

Vasárnap, 30-ibán, d. u 3 órai 
kezdettel a „Lomási Sport Club" jó 
hirü csapatával játszik a csapat barát-
ságos mérkőzést. 

ÁllatkiáHitási érmek és oklevelek 
kiosztása, 

A földmivelésügyi  és házi uradalmi 
miniszter, a február  hó 29 én Cristur— 
Székelykeresztur községben tartott állat-
kiállítás alkalmával dijakat uyert állat 
tenyésztők külön jutalmazására érme-
ket és okleveleket küldött a vármegyei 
Állattenyésztési Bizottságnak. Ez a bi 
ráló bizottsággal egyetértőleg a követ-
kezőképpen döntött azok kiosztásáról. 

Aranyérmet, mint első dijat kap-
tak : Tibódi János siménfalvi  Jakoa egy 
symenthali tehénért; özv. E'ekea Dé 
nesné simécfaívi  lakos egy erdélyi fe 
hér bikáért és egy ilyen fajtájú  tehénért. 
Ezüstérmet, mint második dijat kap 
tak: Mózes János sz. keresztúri lakos 
egy symenthali bikáért; Szász Mihály 
siménfalvi  lakos egy symenthali te-
hénért ; Kovács Mózes sz.-kereszturi la-
kos egy erdélyi fehér  bikáért; Fekete 
Mihály szentábrahámi lakos egy erdélyi 
fehér  tehénért. Bronzérmet, mint har-
madik dijat kaptak: Murvai Samu uj 
székelyi lakos egy symenthili bikáért; 
özv. Elekes Dénesné simécfalvi  lakos 
egy symenthali tehénért; Kovács Ká 
roly sz.-kereszturi lakos egy erdélyi fe 
hér bikáért; Miklós András kisgalatab-
falvi  és László József  szentábrahámi 
iakosok egy-egy erdélyi fehér  tehénért. 

Az érmeket és okleveleket a szé-
kelykereszturi főszolgabíró  fogja  ki-
osztani. A lótenyésztők részére a mi-
niszter érmeket éa okleveleket nem 
küldött. 

H Í R E K . 
Március 29. 

Kiviritott az orgona fá j a . . . 
Kiviritott at orgona fája. 
MiBden lánynak van egy-két babája. 
Cbak én tőlem megy el minden legény. 
Egjnek sem kell a leány, ha szegény. 

Hitegetnek engem is szép ssóval, 
Csókot kérnek s biztatnak g«k jóval. 
De gazdag lányt visznek esküvőre, 
Bár vinnének ki a temetőbe. 

Nyár utója. 
Sárgul már a fákon  egy-egy levél, 
Hajamat is érte itt-ott a dér. 
Sárga levél, fehér  bajszál, 
Azt mondja, bogy: múlik a nyár. . 

Múlik a nyár. 
D. Bedő Irma. 

Szerző néhány révid dalszerzeméuyét ké-
szül kiadni, melyek — bár uem uagyigényttsk 
ós merészebb eredetiség sincs bennük — kel-
lemesen fa.bemászó  dallamuak és jól simulnak 
a i: ép dalszerű versatróf&klioz,  mélyénél szintén 
a cótaszerző irt. 

Hivatalos kosién a háborús 
hírekkel szemben. E ;y idő óta bi-
zonyos személyek, akik érdekelve van-
nak, hogy a ro;»áa ós a magyar nép közt 
fennálló  jó viszoayi elroatsák, azt a ha-
mis hírt terjesztik, hogy a könal jövő-
ben Románia és Mígyarország közt 
egy ujabb háború fog  kiütni. Featie" 
ket a H*dügymÍDÍstedum rendeletére 
azzal hozzuk köztudomásra, hogy a 
leghatározottabban megcáfolaadók  az 
ilyea híresztelések. Andreiaş  prefect. 

Besszarábiának Romániához 
való csatlakozását nem akarta és akarja 
az orosz szovjetkor®ány elismerni. E?t 
a kérdést teszik most ismét vitássá 
az oroszok megbízottai a bécsi politi-
kai konferencián,  neíy éppen aa orosz 
román függő  kérdések megbeszélése 
céljából ült Pssze e hét elején. Az 
orosz követelízée nsgy izgalmat kel-
tett és a müveit világ, mely végre bé-
két és nyugalmat kiváD, nagy kíván-
csisággal várja a bécsi tanácskozások 
fejleményeit. 

Török Ferenc p'ebánosnak a f. 
hó 17 iki barangestéiyen felolvasott 
szép beszéde közlését a váratlan anyag-
torlódás folytán,  sajnálatunkra, kény-
telenek voltunk jövő számunkra ha-
lasztani. 

Iskolalátogatás. Păcală, az er-
délyi és bukovinai összes iskolák gene-
rális inspektora folyó  hó 24., 25. és 
26 án városuakban időzött és meglátó 
gatta a helybeli középiskolákat, meg-
tekintette a szertárakat s főképpen  a 
román tyelv tanítása iránt érdeklődött. 

Eljegyzés. Hirtch Veronka ur-
leányt Odorheiu, eljegyezte Rosenberg 
Antal kereskedő Temesvárról. (Minden 
külöa értesítés helyett.) 

A filharmonikusok  jövő heti 
prebsprogrammja: hétfő:  szoprán és 
alt, kedd : a Három a kislány összes 
szereplői és zenekar, csütörtök: mint 
kedden. 

Az unitárius vallásos estély 
f.  hó 30 án, vasáreap d. u. 5 órakor 
lesz megtartva a ref.  kollégium ima-
termében a mult számunkban közölt 
érdekes műsorral. Mindenkit szívesen 
Sátrak. Belépti dij Ejtse?. Öakénte 
adományokat hálás köszönettel fogad-
nak. Rw.dezik: Barra Andorné, Gál 

Józaefaé,  Pap Klára, Márton Ilonka, 
Ürmösi Irma. Ismételten ia felhívjuk 
a közönség b. figyelmét  ezen tartalmas 
éa érdekes estélyre. 

Halálozás. Flepse  Jázsef  nyu 
galmazott mázsaeaküdt, ki huzamos 
időn át volt törvényhatósági tag, köz-
birtokossági elnök, községi biró, köz 
ségi adószedő, életének 88-ik évében, 
f.  hó 18-án, Parajdon, rövid szenvedés 
után, elhalt. Halálát négy élő gyer-
meke, számos unokája és dédunokája 

.gyászolja. 
ő;v. Szabó Dánesaé Stotyori  Nagy 

Amália f.  hó 23-ikán, 81 éves korá-
baa, vftnbuaKbaa  elhalt. A tisztes 
korú, munkás és szép életet élt uri 
asszony özvegye volt néhai Szabó Dé-
nes voit sepsizaíáui ref.  lelkésznek s 
édesanyja Szabó Árpád helybeli ref. 
kollégiumi tanárnak. Utóbbin kívül 
m*g több gyermeke, unokája é3 más 
rokonsága gyászolja. 

Deák Vilma f.  hó 22 ikén, 22-ik 
évében, legszebb ifjú  korában, rövid 
szenvedés után, helyben elhunyt. Ki-
terjedt rokonsíg gyászolja. 

Nagyenyedi diákélet cuaea 
közelebbről, I. Diéues Jouő dr. tol-
lából a kolozsvári Minerva rt. kiadá-
sában érdekes szépirodalmi munka fog 
megjelenni. A könyv, melyből érdakes 
részletet korábban magunk is közöl-
tünk mutatványul, a mai előállítási 
viszoayok, a drágaság, terjesztési ne 
hézaégek miatt korlátolt számban je-
lenik meg. Felhivjuk olvasóinkat, hogy 
az aláírási iveket minél elíbb küldjék 
el szerző címére (Târgul Săcuilor, Kéz-
divásárhely), hogy a könyv kiadása 
ne szeuvedjeu halasztást. A legalább 
160 oldal terjedelmű és szép kivitelű 
könyv ára 50 ieu lesz, mit a kiadó 
cég utánvéttel fog  beszedői. Rande 
léseket, mint régebb is jeleztük, elfoged 
szerkesztőségünk ia. 

Buosuzás. Vajaa Antal * Szöl 
lősi cég gazdatisztje 30 évi itteni mű 
ködés utáu eltávozván, ez alkalommal 
összes ismeréseinek és jó barátainak 
ezúton is bucsut mond. 

A ref.  egyházi estélyt a szo-
kott szép számú közönség komoly fi 
gyelme kísérte végig f.  hó 23 ikán. 
Gönczi Lajos főgondnok  mondotta a 
megnyitó és bezáró szavakat is, külö 
nös szépséggel fejtegetve  a szülőknek, 
a vallásos iskoláknak és a társada 
lomnak a jövő nemzedék nevelésében 
való fontos  szerepét, kötelességeit. 
Imreh Ibolyka csengő hangon, hatás 
sal énekelt egy szép Schubert dalt, 
Z4rug Sárika kiválóan gondos, nagy 
gyakorlatra valló kísérete mellett. 
Ficta Gerő formás  iés finom  liráju 
verseiből olvasott fel  néhányat, nagy 
tetszést keltve. Tamás Lenke átérzett 
komolysággal szavalta el Rudnyánszky 
Gy. egy mély filozofiáju  szép költemé-
nyét. A Jézus életét bemutató vetitett 
képek, a Vajda esperes által felolva-
sott, kisérő szöveggel együtt ismét 
komoly figyelemben  részesültek. 

Rezik Károly cellomüvész, ko 
lozsvári konzervatóriumi igazgató itteni 
hangversenye a mult év legszebb és 
legmélyebb sikerű estélyeinek egyíko 
volt Már akkor elhangzott az óhaj, 
hogy bár a kiváló művész városunk 
közönségét máskor is gyönyörkCdi-ettié 
művészetével. Rezik Károly, amint ér-
tesülünk, közelebbről — előrelátható-
lag : április 12-ikén — valóban ismét 
szándékozik nálunk estélyt rendazni. 
E őre felhívjuk  rá a közönség figyelmét. 

Köszönetnyilvánítás. Mindi-
zokoak, kik özv. Szabó Dénesné ha-
lála alkalmával részvétüket kifejezték 
3 a temetésen megjelentek, ez utoa 
mond hálás köszöuetet: a gyászoló 
család. 

Á Három a kislány 23 iki 
harmadik előadása is telt ház előtt folyt 
le. A közöoség ismét lelkes tapsokkal 
honorálta a fi  lnrmotiikujok derekas 
müködéíét, a aaareplók kedves és 
éíéak játékát, melyet korábban már 
részletesen méltattunk. 

A kózmiiiparosok körében rég 
nélkülözött folyóirat  jelenik meg ha 
vonkiat kétezer Iparosok Lipja cimon, 
Kolozsváron, Havesi Józief  ismart nagy-
iparos, kereskedelmi ós iparkamarai 
elaök főszerkesztésébaa.  EÍ a folyóirat 
igeu szükséges orgánuma az ország 
kézmüiparosainak. A régi omágkere-
tek megváltozásával uj helyzetbe ke-
rülve, elszakadtak a régi iparoslapok-
tól; most az Iparosok Lapja ezt a 
hiányt van hívatva pótolni, a egyúttal 
a kézműipart egy táborba tömöríteni. 
A lapaak munkatársai az ország elit 
írói gárdájából, ipán» társadalmának 
jolsseiből kerültek ki, munkálkodásuk 
e é̂  garat cia, hogy a lap kitűzött 
programaaját megvalósítja. A megjelent 
lappéldányok irodalmi értéke, bő tar-
talma, a maly felöleli  az ország kéz-
műiparának minden ágát, nyilvános-
ságra hozza sérelmeit, aunak orvoslá-
sara felhívja  a komány figyelmét,  elég 
biztatót nyújt arra, hogy minden józa-
nul goudoikozó iparos, a ki a mai vi-
szonyok között ftílszicea  akar maradni, 
belépjen az elffiíetők  sorába. Az Ipa-
rosok Lapja, mint a kézműipar kedves 
baratja, jó akarója, bajo» do'ga iakban 
támogatója és ismeretterjesztő közlönye 
nem hiáüyozbatik egyetlen iparos asz-
taláról ssm. (Nagy  János)  — Itt em-
lítjük meg, hogy a l«p ujabban beállí-
totta a Bzőkelyudvnrhelyi szerkesztősé-
get is és a szerkesztői tisztre Biré 
Lajost, lapunk munkatársát kérte fel. 
Biró Lajos ez ufon kéri az egyes ipar-
társuiütok elcökségeit. hogy őt a tár-
sulatok kebelében történd ipiri mozza-
natokról állandóin tájékoztatni szíves-
kedjenek, hocy igy városunk ipara is 
az Iparasok Lipja révéu belekapcso-
lódjék a romániai ipnrba. Megrende-
léseket a lapra szívesen közvetít az 
Iparosok Lipja helybeli szerkesztő-
sége is. 

Elveszett egy pénztárca, 
melyben 605 ieu pénz és okmányok 
voltak. Becsületes megtalálója jutal-
mat kap a rendőrségen. 

Mindazon forgalmi  adózók, 
a kik nem átalányban fi  jetik forgalmi 
adójukat, a registru special és napi 
jegyzék vezetésére továbbra is köte-
lezve vannak. Mindezeket április 1 ére 
feltétlenül  szerezzék be. A registru 
specialt a Rászv.-nyomda üzlethelyisé-
gében, a napi jegyzékeket Soha Ala-
dár papirkereskedésében szerezhe-
tik be. 

Vásári lopások. Vásárnapján a 
rendőrség a következőket érte tetten 
és tartóztatta le lopás miatt: ÖLvös 
Anna folaflporumbáki  cigányuőt, ki 
Biró Dénes vareági lakostól hárász-
kendőt lopott, Török Apua 22 éves 
kányádí lakost, ki Vorsprecher Dávid 
szovátai kereskedőtől egy fejkaudSt  tu-
lajdonított el és Gagyi R»za 40 éves 
zetelakai lakost, ki Nagy litvánnót 
akarta csipkékkel megkárosítani. 

Gallért mos, fényez  SCHMITZ 
Odorheiu —Székelyudvarhely. 

A Vasárnapi Újság fries  száma 
Szlovenszkó, Jugoszlávia és Románia 
mitden foatosabb  eseményét bemutatja. 
Ujabban bevezetett sportrovata a hét 
minden sporteseményét közli. Szöveg-
része ezen a héten különösen gazdag. 

Meggyőződhetett már afelől,  hogy legolcsóbban 
L i m f ^ L I  divatüzletében vásárolhat, ahol a legnagyobb választék van különféle  férfi 

Z f e t P S  é s , 1 ( ) i ivetekben, vásznakban, zeíflrekben,  kretonokban, harisnyákban, 
• Ü H ^ V S S P ^ B B férfi  kalapokban és minden más divatcikkekben. 

/ 



Nagymennyiségű sa'üsdoh&ny, 
60 kiio, jóféle  maro.itordii, bec*empá-
azésével szándékozott 4 kecsetkijfaiuii 
lakos cigáoy: Szász Ferece id. és ifj. 
László Dáaea és Liszió E i:a, az it'eni 
dohánydrágaBágon enyhíteni, azoabiti 
természeteaeu ugy, hogy szíves fáradozá-
suknak elsősorbae maguk lástákaeyagi 
baszoát. Buzgóiágukat azonban az etédi 
c-et d̂ rség nem méstáuyfilta,  mert amiat 
páruapja a közvtégea keresz?iil erre felé 
igyekeztek, pskkjukatgyanusakoak ta-
lálván, megállította én  letartóztatta, a 

.cigányokat Boazáiiiiottás óket Udvar-
helyre, hol a törvényszék fogházában 
bánkódhatnak tervük balul sikerülte 
miatt. Tarméözetaseu o',járást folytat 
el leintik a péozögyi hatóság ia jövedéki 
kihágásért. 

KÖZGAZDASAS. 
Nem jó idft  jár a gizd4kra. A 

-vs^ag hótakarótól megszabadult, őszi 
vetéaek az erős márciusi éjjeli figyo'i-
tcl s a nappali olvadásoktól végtelen 
sokat szenvedtek. N-gyoa kívánatos 
volna, ha a megsanyargatott vetések 
faljavítása  érdekében ga?diink, össze-
állva, műtrágyával serkeutő trágyázást 
végeznének vetéseiken. Egy kat. holdra 
80-100 felgí.  superfoszát  elégséges 
lenne; ez pedig egy fél  métermázsa 
•buzi árába Bem kerül. Azért leuue 
aján!afos  a műtrágya tömeges hozatala, 
merc vagon tételűéi a szállítási költsé-
geket IJS'Ü a gazdák hordoznák. Az ár 
«lőre befizetendő  s előjegyzéseket kész 
ségoíea elfogad  a Fft'dmives  Szövetség 
titkár». Előre jolszzük, hogy a meg-
rendelés csak legalább in egy vagon-
tétel összehozása esetén eszközölhető. 
Egy mai, műtrágya tea. 250 leu. 

A böjtközépi vásár újra a teljes 
üzletteleoség képét mutatta, az árak 
elég tartottak voltak, de a nagyobb ke 
reskedők távol maradása miatt vétel 
alig történt. Pár bukaresti kereskedő 
vásárolt néhány ökröt 20—28 ezer leuj 
árban, páronkint. 

A kirakóvásár méltó volt a barom 
vásárhoz, vásárló kedv a legminimálisabb. 

Gabona árak : bu'.a 88—90. ro?s 
75-78, árpa 75-78, aab 50-52, 
törökbuza 76-80, burgonya 24—27 
leuban kelt el vékánként. 

Gothárd János udvarhelyi («zoin-
toatfalvi)  lakosnál 1 drb 1 éves tenyész-
macgalica kan, Varró Lajos fiátfslvi 
lakosnál 1 drb tenyészigazolvánnyal 
-ellátott 1 éves 8 hónapos első minő-
ségű symenthali tenyészbika eladó 

Fáikéretnek azok a tanitó urak, 
kiknek eladó gyümölcsfaoltványaik  van-
nak, bogy a készletet a faj  és ár meg-
jelölése mellett, a Földmives Szövetség 
titkáráuak bejelenteni szíveskedjenek. 

V-ó. 

Kiadó: a Könyvnyomda Részvénytársaság 
Odorbeiu (Székelyudvarhely) 

R ibizkebokrok eladok ILbarsíumpf 
Károlynál (a bethlenfalvi  vámnál). 

H i r d e t m é n y . 
A közönség tudomására hozom, 

hogy gazdasági udvaromon. mindenféle 
méretű tölgyfa  kerités-oszlopok és 
tölgyfa  rönkök kaphatók. Lóhere és 
lucercamag aran ̂ tisztítását mérsékelt 
dijak mellett elfogadom.  Saját terme-
lésű répám» got megvétélre ajánlok. 
Fedélcserép és'téglára megrendelése-
ket május havi leszállításra felveszek. 

Tisztelettel: 
Ugrón Ákos. 

M e g h í T ó . 
Székeiyadvarhelyi Hitelszövetkezet 

mint a Gazdasági és Hitelszö-
vetkezetek Szövetségének tagja 

1924. évi ápr. hó 6>ás d. u. 3 órakor 
a szövetkezet tizlaíheiyiségéb ítt Princi-
pesa Elisavsta (Bithleuu) 13. satám 

alatt 

rendes közgyűlést 
tart, melyre a tagak az aispoZ&bilyok 
35. § a érte'méban meghívatnak áml, 
hogy ameunyiben ezen a tagok hatá-
rozatképes számban nem jelemének meg, 
ugy f.  évi ápriiis hó 13 án, d. u. 3 
órakor ugyanezen halyeu ujabb köa 
gyűlés fog  tartatni, mely a napirendbe 
felvett  tárgyakban, a vnígjeleiitek szá-
mára való tekintet nélkül érvéuynsea 

fog  határozni. 

N A P I B U K D : 
1. Az 1923 évi üzieteredményröl szóló 

jelentések tárgyalása az évi zárszá-
madások megvizsgálása és -a fél 
tnentvéuy mogadása. 

2 1923. évi mérleg megállapítása. 
3. Tiszta jövedelemről való readelkezés. 
4 Az igazgatóság 2 tagjának megvá-

lasztása. 
5. A felügyülőbizottság  tagjainak meg-

választása. 
6. Netaláui indítványok. 

Áliomáuy 1923 január bó 1 éa: 
tagok sz. 501, üzletrészek sz. 598, 
balépett tagok sz. 8, üzletrészük sz. 
8; kiiépatt tagok sz. 15, üzletrészek 
8Î. 15 

Mirad sz óv é̂gén 494 tag, 591 
üzletrésszel. 

Az igazgatóság és falügyelébizotí-
ság által aiairt mérleg és eredmény-
számla a szövet-kezet . helyiségében ki 
függesztetvén,  bárki által megtekinthető. 

Odorheiu—Székely udvarhely, 1924 
márc. 28. 

Igazgatóság. 

Lábbeli javítást, ía'paíást és uj meg 
rendelést merték szerint olcsón 

vállalok : Joó Mihály lábbeli készítő 
Sir. Mirou Costia (Felső tó-u.) 4. »z. 

Dila primăria ortşuiui cu caosiliu 
Odorheiu. 

No. 1095-924 í-dm. 

Hirdetmény. 
Az állategészségügy igazgatóság 

Târgu-Munş 1257—924 szám a'att 
felhívja  a gazdaközönséget, hogy mind-
azok, kik a hadsereg reszére remonda-
lovakat tudnak szállítani, jelentkezze-
nek a járási és városi áliami állator 
vosnái. Ugyanott kell bejelenteni, hogy 
hány darab, mennyi idős és müyen ár 
mellett hajlandók azokat a lósorozó 
bizottságnak eladni. 

Odorheiu la 24 Martie 1924. 
Dénes 

med. vot. de stat 
l î eg rn ţ iu 

primar 

KIÉG ÉRKEZTEK! 
eredet i b é c s i modell-

kalapok a — 

CENTRAL 
ÁRUHÁZBA. 
Ugyanott modell kala-
pok után kalapkészi tést 
is vállalunk. Jutányos 
á rak , pontos é s gyors 

k i s z o l g á l á s . 

Rjga'ul Rimá i ă 
Cjmisiuaoi judecata negustorilor spa 

cu'aati. 
Nr. 79—920/2. 

ítélet a törvény nevében! 
Az árdrágitáci bir. bizottság vét-

kesnek mondja ki Szabó Ferencz föld-
mívest, 34 éves, farc&di  lakos és szül. 
a 673-919 sz. Dícrat bge 3. és 20. 
art.-bi ütköző árdrágítást kihágásban, 
amit az által követett el, bô y a szil-
váját más megyébe elszáiiitotta, ott 
magas áron rozsért eladtH, a rozsot 
pedig itthon szintén magas áron eladta 
és ezért a '2969—919 decret lege art. 
3 bek. alapjáa 300 azaz (háromszáz) 
ku pénzbüntetésre ítéli, mely pénz-
büntetést jelen ítélet kihirdetésétől 
számitott 3 nap alatt az ipari é i ke-
reskedelmi miniszter javára az odor-
heiu i főszolgabíró  kezéhsz tartozik 
befizetni. 

Kötelezi panaszlottat, hogy ezen 
ítéletet, jogerőre emelkedése u'.án ez 
0 lorheien megjelenő „Székely Közélet" 
cimü lap legközelebbi számában egy 
szer Baját költségén egész terjedelmó-
bau bőzzéíétös'áe. 

I n d o k o k : 
Panaszlod beismerése és a tiyo 

aaozás alapján téuykénfc  állapította meg 
a bizattság, hogy a panaszlott a maxi-
mális ár kijátszása végett szilvatermá-
aét rozsért adta el. bár arra magának 
szüksége nem volt., mert a rozsot mind-
járt el ia adta. 

Téüyként volt megállapítható ez 
is. hogy igy a maximális árnál maga 
sabban adta el. Fon'os közszükségleti 
cikkeknek árait felhajtotta,  ezért mint 
üzérkedőt a fenti  rendelet alapjáé bii 
nősnek kimondani és bíinösségi foká 
val arányban álló büntetéssel kellett 
sújtani. 

Enyhítő körülményként, büntetlen 
előéletét, csekélyebb értékű áruját és 
beismerését vette a bizottság. 

Odorhei, 1920 október 20. 
Dr. Kálmán József  biz. elnök., 
Dr. gróf  Nesselrode ni. p. és 
Papp Z Endre m. p biz. tag. 

A másolat hiteléül: V. Morar irodát. 

Eladó bútorok. 
Egy háló szoba bsrandezés, faragott 
tölgyfa,  mely áll: 2 ágy, 2 szek-
rény, 2 éjjeii szekrény, márvánnyal, 
1 mosdó, tükörrel és márvánnyal. 
Egy ebédlő-berendezés, faragott  tölgy-
fa,  mely áll 1 ebédlő-asztal, 6 szék, 
1 ebédlő kredenc, márvánnyal stb. Egy 
7 fiókos  politúrozott íróasztal, bőr-
betéttel. — Konyhaberendezés, vas és 
porcelián edények, faedények,  össze-
hajtható vaságy stb. — Ruhanemük, 
teritők, szőnyegek. Elköltözés miatt 

sürgésen eladók. 
Értekezni lehet: TisztavAri Sándor 
trafik-  és bőrüzlotében, P:8ţa Regina 
Maria (Főtér) 15. sz. 

H i r d e t m é n y . 
A „Transilvania" Societate cooaer-

c'a'ă pe ae{ uni pentru produsele pat 
rolifere  Odorheiu, Kőolaj termékek ke-
reskedelmi részvéaytársaság 1924 
április h6 20-án tartja rendes 
közgyűlését. 

Vásárnspján a sertéspiacon elesett 
agy fekete  boa. Becsületes meg 

tftíálója  adja át a Str. Prinţul Nicolae 
(Árpád utca) 27 sz. alatti tulajdonos-
nak, hol megfelelő  jutalomban részesül. 

Két három leányt, ki a ezmirna-
szövést megtanu'pi óhajtaná, fel-

vesz Kiss Istvánná. É-deklődni lehet 
a gyógyszertárban. Teljesen kezdők is 
ugyanazt a fizetést  kaphatják, mint a 
már gyakorlottak. N 

P'incípesa Elisabera— Bithlen u ca 
4 szobás, modorú lakásomat át-

cserélné» egy más, lehetőleg külön 
á ló lakással C m a kiadóhivatalban. 

Elvállalom bármilyen gépek és mal-
itok fjlszeraléiét,  vagy átalakítá-

sát. Szives megrendeléseket kérek: 
Göböly Sándor gépész, Mugeni (B )göz); 

Eladó egy jó karban levő. szeges, 
660 -700 ig, komplett dobkosir,  9 

drb uj, komplett kapagép, további 
1 drb uj sárgyuró gép téglavetéshet. 
Mindezek jutányos áron magkaphatók: 
Göböly Sándor gépésznél, Mugeni 
(Bögöz), 

Dala Primarul oraşului cu Consiliu 
Oiorheiu (oraş reşedinţă de Judaţ) 

ad Deciziunea Ministerială 
No. 9,952/1924. M. I. 

Noi Primarul oraşu'ui cu Cjnsilia 
Oiorheiu oraş reşedinţă da Jude{). 

A âid- m vedere dispozittunila 
Art, 31 din regulamentul pentru apli-
carea Statutului funcţionarilor  publici, 
care prevede că: 

„Funcţtocarul este obligat a cu-
noaşte limba oficială  a Statu'ui." 

„Fuocţionarii, cari so găsesc ia 
serviciu la data publicării R-gulamen-
tului, vor fi  supuşi îa decursul anului 
1924 ps bazi ujor dispoziţ̂ ni Minis-
teriale, la u-i tximcn de cuioişterea 
limbei oficiale." 

„Acei cm vor reuşi la examen, vor 
fi  merţiuuti fa  fureţiuae,  iar a cai cari 
uu au reuşit, vor fi  depăetăţi." 

„Foştii funcţionari,  cari au fost 
îndepărtaţi dia serviciu din cauză că 
nu cuaeşteau limba oficială  au dreptul 
să 83 prezinte la exrneo şl îa cazul, 
câad vor reuşi, vor putea fi  reprimişi 
îa servieiu îa locurile vacante." 

Pentru aducerea la îndeplinire « 
dispoziţiuniior de mai sus, 

Decidem: 
Vor fi  eximinaţt următorii fuacţi-

ouari de la Priaăria: 1. Iosif  Kdrt-
vélyfáy  ajutor de primar, 2. Dominic 
Soó consilier, 3. Dr. Albert Baczó 
jutis coezuit., 4. Dr. Euíen Böhm prim-
medic orSşjnesc, 5. Teodor Lakatos 
Cissier, 6. Nándor Szabó controlor, ?. 
Dr. Gaiza Baaedek contabil s , 8 Artur 
Török priminginer, 9. Frideric Lootz 
primmedic veterinar, 10. Dionisio Asz-
talos archivar, 11. Iuliu Zeiler expedi-
tor, 12. D onizie Szabó executor, 13. 
Francísc Maiviánszky executor, 14. 
Nicoîae Gáspár prim econom, 15. Iotlf 
Dirnóczy econom, 16. Andrei Farkas 
conducător de cat&stru, 17. Vilma 
Csucsi oficiantă  de dare, 18. Bela Be-
nedek cancelist, 19. Maria Czikmán-
tory cancalistă 20. Maria Ágotha 
cancelistă 21. D na Paul Spanyár în-
văţătoare la grădina de copii, 22. Eli-
saveta Daróczy invăţă'oare Ia grădina 
de copii, 23 Terezia Györfy  diurnistă, 
24. Terezia Bandy diurnistă. 25. Şte-
fani  Frólich diurnistă 26 D na văd. 
Robert Dollny, 27. Irma Duka. 28. 
Carol Ştefani  şef  de vamă, 29. Domi-
nic Szabó controlor de vamă, 30 Arpad 
Monoki controlor de vamă, 31. Ludo 
vik David controlor de vamă, 32. Ioan 
Márton controlor de vamă, 33. Ignaţie 
Fazekas vănaş, 34. văd. lui Bela 
Mócsi văoaaş,35, Ludovik Pálífy  vămaş. 

Iu ziua de 1-ma Octombrie 1924 
la oarele 8 dimineaţa susnumiţii func-
ţionari să vor prezenta îa biroul pri-
marului unde li se va comunica oara 
incep?rei examenului. 

Comisiunea de examinare va fi 
compută din următoarele persoane: 

1. Dl, Gheorghe Andreaş prefec 
tul judeţului. 

2. Dl. Octaviaa Dobrotă directo-
rul Liceului ca profesorul  L. româae. 

3. Di. Emil F. Ntigruţ'u Primarul 
oraşului Odorheiu. 

Această deciziuae so va publica fa 
foaia  locală „Székely Közélet." 

Dată îa 27 Martie 1924. 
E . Negru ţ iu tn. p., 

Primarul oraşului Odorheiu. 

D R E H E R-H a g g i nmacher 
ţSbinyai sörgyárosolj nagyváradi fííl|-gyára  gyârtnânyaittaţ OdorbeiiVíratgyt  területin Kizárólagos 

egyedüli fíraütára  R Ö S L E R K Á R Ó L Y - n á l . 
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F i g y e l m e z t e t e m a t i s z t e l t v á s á r l ó k ö z ö n s é g e t , h o g y 
kiválóan finom gyapjúszövetek 
és hozzávaló béllések érkeztek 
= és feltűnő  olesón kerülnek eladásra. = = = = = 

L ö b l R. Férfi-  és gyerineksapkák, kész raglânok a leg-
finomabb  kivitelben nagy választékban kaphatók 

Odorheiu, Bal. Reg. 
Ferd 25. (v. Kossuth-u.) 
IIHHtlIHHmmifHIIHtmiltlHmHHHHIHHHII 

Ér tes í tés . 
Igeu tiszteit vevőim és ez ér-

deklődő közösség szives figyelmét 
van szerer.c^ém felhívni  a mai 
legkényesebb igényeketis kielégítő 

molykár elleni 
megóvó intézetemre 
abo) tűz és betörés elleni bfzto 
sitás mellett, csekély díjösszegért 
elvállalok nyarára szőrméket, kü-
lönbözőtéli ruhákat, perzsa és más-
fajta  szőnyegeket molykár elieu. 

Tekintettel arra, hogy váró 
sunkban haaónló intézmény ezideig 
még nem volt, az eddigi keadetla 
ges megóvás mellett pedig a moly 
érzékeny károkat okozott, meggyő-
ződhetett az igen tisztelt közönség, 
hogy mily nagy fontossággal  bir 
egy ilyen intézmény. 

Kérem tehát saját jél felfogott 
érdekükben szives pártfogásukat. 

Ne mulassza el senki szörme-
és téliruha darabjait hozzám 
megóvásba adni. 

Szives támogatást kér, 
teljes tisztelettel: 

Kast ay F. Domokos 
szttcs. 

Bal. Kfg  Ferdinánd (Kossuth-u) 20. 

Butor-raktár. 
Állandó nagy raktár mindennemű 
modern háló, ebédlő- és szobaba-
rendezésekből, mindennemű kár-
pitos munkák csinos kivitelben, 
gyorsan és pontosan készíttetnek. 
Eladó egy 12 lóerős magánjáró 
cséplő gárnitura üzemképes ál!a 

1 pótban. - j. 

. Balázs Károly czég | 
* Bul. Reg. Ferdinánd 27. szám. ţ 

A tisztelt közönség tudomá 
sára hozom, hogy a 

Rössler és Gábor 
czégnál fennállott  raktáromat 
megszüntettem és hogy ennek foly-
tán Odorheiu (Székelyudvarhely) 
és vidékére egyedüli nagybani 

raktárosom a 

Szöüösi Samu czég. 
Főelárusitó: 

Ferenczy Károly 
Strada Principesa Eiisaveta (Bethlen u ) 

Bürger Albert, 
sörgyáros. 

Targu Mures (Marosvásárhely.) 

Helyettes tanitót (tanítónőt) keres 
f.  évi április és május hóra, havi 

1000 leu díjazással a képolnásfalvi 
(Căpălniţs) róm. kath. iskolaszék. 

Állást keres egy nőtlen fiatalember 
kereskedelmi ismerettel, raktár-

uoki, vagy ehhez hasonlót. Cím: a 
kiadóhivatalban tudható meg. 

E ladó egy modern politúros juharfa 
és egy tölgyfa  politúros hálószoba-

berendezés jutányos áron. Megrendelé-
seket is elvállalok minta szerint. Simó 
Pál  asztalos, Strada Avram Jancu 
(Csere u'ca) B szám. 

J77/V/JA  cséPlőséP  M-  A- v. 
UálllU/U  800 mim. vasrántás 
8 H.  P. motorral,  kitűnő  jó 
üssem képes  állapotban.  Nóvák 
Dávid  (Br.  Saguna 18. szám ) 

Es$y jókarbaa Je.vö lafcás  eladó. Á'l: 
három szoba., kamra éa pirc?, 

uyari konyha, siitőkeniei cével, kettős 
udvar, gazdanági épülettel, kettős 
disznópajta, H-ú' és eeyp.b mel é!< épü 
letek. Andrei  Mureşan  (Solyraosn-u) 
19 sz. — UgyatOu egv igás szekér is 
eiadó. 

B Y R O N L I N E L O N D O N 

M. EMBIRICOS & Co. 
Bucureşt i , Strada Paris I. 

C o n s t a n ţ a «iirekt N e w - Y o r k 
a legnagyobb 
tengerentúli lu-
xusgozosökkel, 
amelyek Cons-
taţa kikötőből 
indulnak K̂ous-
tantinápoly, Pi-
reus és Palermó 

CONSTANTINOPLE" 25.000 tonnás, rBYRON" 22.000 tonnás, 
„THEMISTOCLES" 18.000 tonnás. 

Az utszás vonalainkon á legelőnyösebb, 50°/o-al olcsóbb és lejben fizetendő.  -
összes elpirt okmányokat az útlevéllel é« i aláirt fényképpel  bekütdve, a regist-
rálást és as amerikai visum megszerzését még moit elvállaljuk Minden érdek' 
íédő saját jól felfogott  érdekében cselekszik tehát, ha bizalommal fordul  köz-

ponti irodánfchüz,  ahol bármely információt  szívesen megadunk. 

M . E M B I R I C O S ét  C o . , 
Bucureş t i , S t r a d a P a r i s No. 1. 

érintésével di-
rekt Nfw-York-
ba Átszállás és 
vesztegzár nél-
kül. Az utazás 
tartama tizenhat 
nap tengerentúli 

gőzösökkel. { 

Mindenkinek érdekében áll 
meggyőződni áruimról, 

mert külföldi  előnyös összeköttetésem révén é* jó valuta fedezé-
sem alapján jóval o'c^bban tudom adni éruimat a nspi áraknál: 

145 cm. gyapjú férfi  szövetek . . . . 200-tól 
135 cm. gyapjú gabardien divat ezinekbea 350 tő! 
ICO cm. gabardien divat színekben . . 120-tól 
75 em. mosó és színtartó voá'ok . . 38 tő! 
78 cs. I-a mosott schifonok  . . . . 40 tői 

100 cm. divatcikk és kockás epongcok 95 tói 
75 cm. selyem fényű  divatos batisztok 39 tói 

stb. stb. 
Győződjék meg mindenki Araim olcsóságáról, mert aki 

nălam vásárol, legkevesebb 10.°/0o» takar» metf. 
Tisztelettel: 

Szenkov i ts János utóda. 

Keresek egy gépírni tudó, irodai 
kezelésben jártas Írnokot. Romá 

nul tudó előnyben részesül. 
_ JDr. Borosnyay Pál  ügyvéd. 

Oroszhegyen nagyobb mennyiségű 
faragott  kő (tagy táblákban) 

eladó ; nagyobb épitméeyekhez alkal 
mas. Értekezhetni: Pál Dénes, Orosz 
hegy. 

Csak most jövök rá arra a 
kézenfekvő tényre: 

LOBLTÖL raglánt 
kell'vegyek a tavaszi idényre! 

E ació egy lószekér, egy pár kocsihám. 
és egy pSr igá;bám. Bul. Regele 

Ferdícand lC9/a. 

A kik léháten határke-
rülni akarnak, 

jelentkezzenek Szentpéíery János 
vagy Biájer Balázs uraknál. 

K isküfeüllővármegyéban,  község kö-
zött, egy 4 kö*ü vízimalom eladó, 

réttel és erdővel. Sebesi  János  dr. 

Joó Mihályné 
gőzmosódáját a Strsda Miron Costin 
(Felső- tó- u.) 4 sz. alatt megnyitotta. 
Gallért és egyéb fehérneműt  olcsón és 

s/ípen mos. 

É r t e s i t é s ! 
Van szerencsém a helyi és vidéki n. é. 

közönség szives tudomására l ózni, hogy 

-S férfi szabó-üzletemet : 
a mai bor kkánaimain&k megfelelően,  átala-
kítottam. Állandó raktár és nagy választék 

valódi angol szövetekben. 
Készitek: férfi  és női kabátokat, 
zakó és zsaket öltönyöket, legmo-
dernebb szabás szerint. Elsőrendű 
• munka ! Szolid árak t • 

Tisztviselőknek 10'/„ árkedvezmény» 

Kérem a n. é. közöoség szives pártfogását, 
il'ő tiszteiül: 

RENDI PÉTER 
léi fi  szabó, Odorheiu. 

Vidéki megrende léseke t , p r ó b a 
nélkül is, te l jesi tek. 

„SZÉKELY SELTERS" 
gyógyborviz 

f o r g a l o m b a ,  j ö t t . 
imnillllllllllllimniimillIHlYlIW^^ Ksr.tsi'.'.r.t'.isimms'.i 

Kapható: 
Derzsy Str. Muresan 15 sz. alatti raktárában. 

Angros ár, a raktárban: 
*/i liter 3 leu, 7/io ü t " 2 8 0 í e u> V« l i t e r 

2'50 hu. 

A kútnál: 
Vi liter 2 leu, 7 / 1 0 Ht«r 1*80 leu, Va l i t e r 

1-50 leu. 

Kapható minden kávéházban, vendéglőben, füszerüzietben 
a fél  saját üvegeiben. 


